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Horace Brown Fyfe



Annak a világnak pusztulnia kell



Sci-fi novella








A közösségi lét a természeti környezetben elengedhetetlen túlélési technikák jó részének mellőzését, de legjobb esetben is megváltozatását követeli meg. Ha pedig vészhelyzet áll elő, igen gyakran éppen az a személy képes megbirkózni a körülményekkel, akit normális viszonyok között bűnözőnek tekintünk. Száműzhetjük ugyan az emberi kapcsolatokból az erőszakot, de mi marad megoldásként, ha az ember által uralt mesterséges környezeten kívül csak erre támaszkodhatunk?
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Azért választottuk ki magukat erre a gyilkos küldetésre, mert egyedül maguk képesek ilyen erőszakos cselekedetre. Megszegték a törvényt és ez lesz a büntetésük.



Lou Phillips a vezérlőterem hideg fémpadlóján ült és egyre nagyobb ellenszenvvel nézett az öregre.

Azért vannak itt  mondta Phillipsnek, amikor a férfit behozták az őrök , hogy végrehajtsanak egy erőszakos bűntettet. Biztos vagyok benne, hogy megteszik.

Türelmetlenül járkált fel-alá a fedélzeten, miközben az ajtónál fegyveres őrök strázsáltak némán, de ugrásra készen. Phillips mellett két, szürke inget és nadrágot viselő férfi ült, akik mogorván támasztották a válaszfalat. Phillips sejtette, hogy negyedik társukra várnak, mert rajta kívül még három embert tuszkoltak fel a hajóra a holdi űrkikötőben.

Kinyílt az ajtó és egy újabb, szürke egyenruhába bújt fiatal esett be rajta. A folyosón az egyik őr előre taszigálta és Phillips szemöldöke megrándult, amikor jobban szemügyre vette a jövevényt: az utolsóként érkezett fogoly egy lány volt.

A férfi arra gondolt, mennyivel vonzóbb lenne, ha egy kis rúzst tenne magára és jobban elrendezné rövidre nyírt, hamuszürke haját. De amikor a lány szúrós pillantást vetett rá, zavartan lesütötte a szemét. A jövevény a válaszfalhoz ment és letelepedett a többiek mellé.

Az öreg ekkor megfordult és rideg, fürkésző tekintettel nézett rájuk.

Nem mindennapi akció irányításával bíztak meg  kezdte hirtelen.  A holdi börtöntelep igazgatója szerint leginkább maguk négyen alkalmasak az akció végrehajtására.

A foglyok kényszerhelyzetükben megtanultak némán hallgatni. Mivel figyelmük sem látszott lankadni, az öreg folytatta:

Azért esett magukra a választás, mert erőszakos hajlamaiknak köszönhetően mindannyiukat életfogytig tartó börtönbüntetésre ítélték. Márpedig huszonkettedik századi társadalmunkban  hála a Bolygóközi Tanács uralma alatt felnőtt nemzedékek törvénytisztelő magatartásának  igazán ritkaságszámba megy a gyilkos hajlam.

Fel-alá járkált a berendezések, az őrök és a négy fogoly között üresen maradt szűk helyen. Majd hirtelen megtorpant, mintha maga is meglepődne azon, amit mondani készül:

Olyan helyzettel szembesültünk, ami törvénytelen és erőszakos megoldást kíván. Csakhogy ilyen erőszakos cselekedetre hétköznapi ember nem képes. De ha maguk hajtják végre, megspóroljuk a költséges szűrési procedúrát…és az időt is. Egyébként Anthony Varret vagyok, a Tanács biztonságért felelős államtitkára.

A foglyok az elismerés vagy tisztelet legkisebb jelét sem mutatták. Phillips tudta, hogy a többiek  akárcsak ő maga  gyanakvó pillantásokkal méregetik az öreget. A saját kárukon tanulták meg, hogy jobb, ha megtartják maguknak a véleményüket.

Varret vállat vont.

Nos, akkor  folytatta szárazon  el is kezdhetjük a névsorolvasást. Pontos nyilvántartást kaptunk magukról.



Zsebéből jegyzetfüzetet húzott elő, gyorsan átfutotta, majd a lány mellett ülő férfi felé biccentett:

Robert Brecken  darálta  Kora 31 év, magassága 180 cm, súlya 84 kiló, hajszíne vöröses barna, szeme zöld, arcszíne pirospozsgás. Amikor sikkasztásért le akarták tartóztatni, ellenállt és embert ölt  ezért ítélték el. Magaviselete nem kielégítő. Két kisebb lázadásban is részt vett.

Tekintetét most a Phillips mellett ülő fiatal férfira emelte.

Raymond Truesdale. Kora 22 év, magassága 175 cm, súlya 70kg. Hajszíne fekete, szeme sötétbarna, arca sápadt. Több művészeti ágban kipróbálta magát, de kudarcot vallott. Két öngyilkossági kísérlet miatt ítélték el. Magaviseletével nincs gond, bár a róla készült pszichológiai szakvélemény lesújtó.

Fagyos pillantása találkozott Phillipsével.

Louis Phillips. Kora 26 év, magassága 170 cm, súlya 82 kg. Hajszíne barna, szeme barna, arca napbarnított  legalábbis a Hold előtt még az volt, igaz, Phillips? Olyan súlyosan bántalmazott egy sugárhajtásúgép-szerelőt, hogy az illető belehalt a sérüléseibe. A fogva tartás eredménye kielégítő.

Varret most érkezett el a lányhoz.

Donna Bailey. Kora 23 év, magassága 160 cm, súlya 53 kg. Haja szőke, szeme kék, arcbőre világos. Azt követően ítélték el gondatlanságból elkövetett emberölésért, hogy ittas állapotban vezetett egy légköri sportrakétát. A fogva tartás eredménye kielégítő.

Varret elhallgatott és megvető pillantást vetett rájuk. Arcára gúnyos fintor ült ki.

Szóval így állunk  mondta  Van közöttünk egy erőszakos természetű tolvaj, aki az üzleti világból érkezett; egy nő, aki merő gondatlanságból küldött a másvilágra egy gazdag playboy-t; egy labilis idegzetű bolond, aki tehetséges művésznek képzelte magát és egy rakétamérnök, aki túlságosan is szabadjára engedte fizikai erejét, amikor a segédje felbosszantotta.

Phillips nem bírta tovább szótlanul.

Mégis milyen terveik vannak velünk?  kérdezte nyersen.

Semmi különös  replikázott Varret hasonló hangnemben  Csak egy tömeggyilkosságot akarunk magukkal végrehajtatni.

Phillips megtanulta türtőztetni magát a börtönben, most mégis idegesen kezdett pislogni. A lánynak a lélegzete is elakadt, a mellette ülő fiatalember pedig szabályosan remegni kezdett.

Látom, sokkolja magukat a dolog. Higgyék el, engem még jobban  én ugyanis eddig normálisan éltem. De hadd mondjam el az előzményeket.

Úgy három hónappal ezelőtt kaptuk a hírt, hogy az egyik aszteroida-övezetben halálos járvány tört ki. Amennyire megállapítható, egy új aszteroida felfedezését követően hurcolta szét az egyik kutatóhajó legénysége és elképesztő gyorsasággal terjedt el a bányásztelepeken.

És hol volt akkor az Egészségügyi Minisztérium?  kérdezte gúnyosan a Brecken nevű férfi.

Varret fintorogva nézett rá.

Többen is az életüket adták, hogy megismerjék a betegség természetét. Mégsincs más a kezünkben, csak az a feltételezés, hogy az ideg- és keringési rendszert támadja meg, mivel hatására a beteg értelmi képessége fokozatosan romlik. Nem tudunk túlélőkről: akit a járvány elkap, dühöngő őrültként hal meg. És még csak nem is tudjuk, hogyan terjed.

Akkor mégis mit csinálnak?  kérdezte Phillips.

Elkülönítjük a fertőzötteket. Ez minden, amit tehetünk, amíg az orvosaink nem találnak valami megoldást. Kiürítettünk egy aszteroidatelepet és oda kezdtünk szállítani távirányítású cirkálóval minden olyan embert, akin megjelentek a betegség első tünetei. Ennek ellenére megtörtént a baj.

Miféle baj?

Az utolsó átszállításnál  legalábbis remélem, hogy valóban begyűjtöttük az összes fertőzöttet  kicsúszott a kezünkből az irányítás. Az egyik beteg nyilván ismerte a hajókat. Szóval nem sokkal az átszállítás megkezdése után a képernyőn megjelent egy hablatyoló bolond és fenyegetni kezdte a kísérőhajót. Kijelentette, hogy a cirkáló a Marsra megy, mert ott akarnak kiszállni az utasai. Attól kezdve hiába győzködtük volna őket.

Én nem hibáztatom őket  jegyezte meg Phillips.

Természetesen én sem. Miért is tenném? A Tanács azért aggódik, mert a járvány el fog jutni a Marsra, onnan pedig eljuthat a Földre vagy a Vénuszra. Azon a hajón több százan vannak, akik nem beszámíthatóak és több milliárd ember életére jelentenek fenyegetést. Mi tényleg segíteni szeretnénk, de amíg ezt az orvosi problémát nem tudjuk megoldani, fenn kell tartani a zárlatot.





Szótlanul nézték őt. Phillips észrevette, hogy az öreg homloka gyöngyözik a verejtéktől.

Hát nem értik? Azok ott jóformán halottak. Nem tudunk rajtuk segíteni  legalábbis most biztosan nem. Az egyetlen hasznos dolog, amit tehetünk, hogy megakadályozunk egy még nagyobb tragédiát. Tudom, hogy a túlélők hajója önmagában is egy kis világ  de annak a világnak pusztulnia kell!

Phillipsnek egy-két percig úgy tűnt, minden lélegzetvételt hall a vezérlőben. Aztán ruha dörzsölődött a fémnek: Brecken mozdult meg.

Miért éppen minket választottak?  recsegte.  Én nem jelentkeztem maguknál.

Tudom, hogy miféle alak maga  felelte élesen Varret.  Sőt: mindannyiukról tudom, mifélék. Éppen azért választottuk ki magukat erre a gyilkos küldetésre, mert egyedül maguk képesek ilyen erőszakos cselekedetre. Túl sokáig tartott volna olyan embereket találni, akik  magukhoz hasonlóan  még sohasem szembesültek azokkal a körülményekkel, amelyek miatt most itt kell lennünk. Egyébként többször is megpróbáltuk normális legénységgel megtámadni azt a hajót  eredménytelenül.

Hogy-hogy?  kérdezte Phillips.

A legénység tagjai rájöttek, hogy NEM KÉPESEK EMBERT ÖLNI.

Micsoda?!

Jól hallotta. Az egyik pilótánk már a legelső támadó manőver elején elvesztette az eszméletét. Mielőtt őt is begyűjthettük volna, megszakadt vele a kapcsolat  az űrben gyakran megesik az ilyesmi. Több hajón is szabotálták a parancs végrehajtását. Az egyik meg is semmisült, és máig nem tudjuk, hogyan.

A Biztonsági Minisztérium embereit kellett volna odaküldeni  gúnyolódott Brecken.

Varret sóhajtott.

Nem gyávaságból nem tettük: az embereinkről nagyon jó szakvélemények születtek. Egyszerűen túl régóta éltek civilizált körülmények között, így az emberölésnek már a puszta gondolata is nyugtalanította őket. Azt a hajót, amelyik végül valóban támadásba lendült, a cirkáló védői semmisíthették meg  feltéve, hogy nem szabotázs volt.

Valaki túl visszataszítónak találhatta a gondolatot, hogy érvényesítsék a többség érdekét.

Egyenruhás férfi jelent meg az ajtóban és mutogatni kezdett Varretnek. Az öreg biccentett felé, mire az egyenruhás távozott.

Már csak néhány percem maradt magukra  mondta újra feléjük fordulva.  Rövid leszek: ez a járőrhajó a lehető legjobb távirányítású atomrakétákkal és érzékelőkkel van felszerelve. Minden eszközhöz mellékeltek használati útmutatót  bár kétlem, hogy szükségük lesz ilyesmire. Csupán néhány száz mérföld távolságra vagyunk tőlük.

Néhány perc múlva az embereimmel átszállunk egy kísérőhajóra. A közeli Deimos hold mögé hajózunk, majd felvesszük magukat és irány a Mars. Kérdés?

Nekem van  szólt Phillips.

És mi az?

Miért kellene tennünk bármit is?

Varret elfintorította az arcát.

Közölték velem, hogy számítanom kell erre a hozzáállásra is  ismert el.  Gondolom ez is abból a jellemből adódik, ami elengedhetetlen egy ilyen feladat végrehajtásához.

Tőlem ne számítsanak együttműködésre  közölte Phillips.  Az rendben van, hogy a törvények az emberölés minden formáját büntetik, de akkor sem értem, hogy miért büntetnek úgy, mint egy közönséges gyilkost. Meg kellett védenem magam, különben az az eszelős a levegőbe röpítette volna a csarnokot.

Hamarabb fog landolni a Napon, minthogy tőlem segítséget kapjon!  vetette oda dacosan Brecken.

A lány egy szót sem szólt, Truesdale viszont vészjósló tekintettel motyogott valamit.

Kérem!  mondta Varret.  Nekem nincs időm itt magukkal szociális és jogi kérdésekről vitatkozni. A Tanács előre látta, hogy a fenyegetettségük önmagában nem lesz elég ösztönző. Ha sikerül megsemmisíteniük vagy mozgásképtelenné tenniük a cirkálót, kérhetnek bármit  a korlátlan szabadságot kivéve. Továbbra is társadalmi kockázatként fognak magukra tekinteni, de legalább olyan gazdagok és anyagilag függetlenek lesznek, amilyenek csak akarnak.

Intett az őröknek, akik türelmetlenül toporogtak, míg végül szótlanul távoztak a vezérlőből.

Most barátkozhatnak egymással  mondta Varret.  Bailey-t azért választottuk, mert korábban már vezetett rakétát. Phillipset pedig azért, mert űrhajózási mérnök. Brecken meg remélhetőleg tudja kezelni a torpedókat.  Nyugtalanul dörzsölni kezdte az állát.  Őszintén szólva visszataszítónak tartom, hogy az ügyet ilyen bizalmasan kell megbeszélnünk. Remélem olyan döntést hoznak, ami a Föld lakóinak érdekében áll.

Hirtelen sarkon fordult és elhagyta a vezérlőt. Phillipsék hallották, hogy odakintről megsürgetik az öreget.
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Brecken feltápászkodott, az ajtóhoz osont és kikémlelt a folyosóra. Truesdale idegesen felpattant és a háta mögé nyomult. Phillips és a lány egymásra néztek. Végül az utóbbi vállat vont és felállt. A műszerfalhoz lépett. Egy perc múlva csatlakozott hozzá Phillips.

Hogy vannak beállítva?  kérdezte a férfi.  Le van tiltva a vezérlés?

Nincs  motyogta Donna.  Nincs is rá szükség: szépen siklunk előre. Azért szép munka. Biztos úgy megy, mint egy sportrakéta.

Szóval ismered a sportrakétákat?

Legalábbis azt hittem  felelte a lány szűkszavúan.

Phillips látta, hogy a tekintete elborul a fájdalmas emlékektől. Nem akarta tovább zaklatni a kérdéseivel, inkább vizslatni kezdte a műszereket. Néhány perccel később csalhatatlan űrhajós ösztönei megsúgták, hogy valami megváltozott a fedélzeten.

Elhagyták már a hajót?  fordult Truesdale-hez, aki a bejáratnál állt. Brecken közben eltűnt valahová. A fiú kipillantott, de lusta volt válaszolni. Phillips türelmetlenül megindult feléje, de mire a küszöbig jutott volna, Brecken már vissza is tért a folyosóról. Félrelökte vállával Truesdale-t és benyomult a vezérlőbe.

A vén hülye tényleg lelépett, ahogy mondta  jelentette ki.  Van itt valamilyen figyelőrendszer?

Már be is kapcsoltam  szólt oda Donna a műszerfal mellől.  Ott megy az öreg.

Mindannyian a képernyő köré gyűltek, hogy figyelhessék az eseményeket. Látták, hogy a kép szélén űrruhás alakok gyülekeznek egy másik hajó bejárati nyílása körül. A lány állított a berendezésen és a bejárati nyílást a képmező közepére hozta. Látták, ahogy az utolsó űrruhás alak is eltűnik a hajó gyomrában. A monstrum néhány pillanat múlva új pályára állt.

Donna addig követte kamerával a fénycsóvát, amíg azt el nem homályosította egy még nagyobb ragyogás: a Mars vöröslő korongja.

Ott vagyunk, ahol az öreg mondta.  jelentette ki.  És most?

Phillipsre nézett, de a férfi csak a vállát vonogatta.

Mi a véleményed?  erősködött a lány.

Úgy tűnik, igazat mondott  válaszolt a mérnök.  Gondolom, most mennek a Deimosra. Az a hold csak öt mérföld átmérőjű és úgy hallom, végeznek egy kis tereprendezést rajta: felépítenek rá egy űrállomást a rádiójelek továbbítására.

Meg lehet innen figyelni a túlélők hajóját?  kérdezte türelmetlenül Truesdale.

Itt van valahol az űrben, csak éppen a képmezőn kívül  felelte Donna.  De talán be tudom hozni az érzékelőkkel.

Mit hablatyoltok itt össze-vissza?  morgott Brecken.  Gyerünk, intézzük el!

Phillips értetlenül nézett rá.

Mire föl ez a nagy sietség? Így meggyőzött az öreg?

Mi? Hja, nem… dehogy. Épp azt mondom, hogy irány a Mars. Hülyék voltak, hogy ránk bíztak egy ilyen gyors hajót. Mi meg hülyék lennénk, ha nem használnánk!

Naná  replikázott Truesdale lelkesen  Végülis nem tartozunk nekik semmivel. Éppen ellenkezőleg: ők tartoznak azokkal az évekkel, amiket elvettek az életünkből!



Phillips érezte, hogy sok igazság van abban, amit Truesdale mond. Ha most két táborra szakadnának, nem is tudná, melyik oldalra álljon. Semmi kedve nem volt hősködni, de volt valami Brecken viselkedésében, ami ellenkezésre késztette.

Na várjunk csak!  akadékoskodott Donna.  Mit fogunk csinálni?

Marsi pályára állunk  mondta Brecken.  Fékezzen le úgy, hogy le tudjunk szállni ejtőernyővel, ez a csónak meg majd becsapódik valahol a sivatagban. Nem fognak rájönni, hogy túléltük a landolást, aztán szépen elleszünk valahogy nélkülük is.

A lány Phillipshez fordult.

És mi a te véleményed? Szerinted sem kellene legalább megfontolni azt, amit Varret mondott? Ha az a járvány tényleg olyan veszélyes, kénytelenek leszünk…

Látom vért akar  vetette oda Truesdale.

Nem akarok senkit megölni  védekezett a lány , de legalább megrongálhatnánk a cirkálót.

Robbantgassa csak a saját hajóit!  mordult rá Brecken.  Évek óta várok egy ilyen alkalmat, hogy leléphessek. Ne nehezítse a dolgunkat!

Nézzék, tudom, hogy iszonyúan hangzik, de ha nem tesszük meg, nem leszünk biztonságban a Marson  próbálkozott újra Donna.  Ezek majd leszállnak itt és olyan járvány szabadul el…

Ennyi kockázatot megér  vágta rá Brecken.  Maga állítólag tud hajót vezetni, úgyhogy álljunk csak gyorsan marsi pályára!

Donna segélykérően nézett Phillipsre.

Miért nem vizsgáljuk át a hajót, mielőtt roncsot csinálunk belőle?  szólalt meg végül a mérnök.  Majd eldöntjük, mi legyen, ha látjuk, mennyi üzemanyagunk és fegyverünk van.

Brecken ellenkezni akart, de hirtelen nyomasztó gondolat kerítette hatalmába.

És ha nem hagytak elegendő üzemanyagot a Marsig?

Az rövidesen kiderül  mondta Phillips és elsőként indult a kijárat felé.

A kis csapat Phillips vezetésével indult felderítőútra a folyosón. Elvonultak a fülkényi lakóhelységek előtt és kiderült, hogy a fedélzeten fent és lent egyaránt üzemanyagot, oxigént és egyéb szükségleteket biztosító raktárak sorakoznak. A folyosón jónéhány korlátot elhelyeztek arra az esetre, ha a mesterséges gravitáció megszűnne.

A hosszanti folyosót félúton egy másik folyosó keresztezte. Néhány lépésnyivel odébb egy létrát pillantottak meg. Az eszközt egy függőleges mélyedésben helyezték el, ami egy második keresztfolyosónak felelt meg. Phillips jól sejtette, hogy a túlsó ajtó a rakétaterembe nyílik.

Miközben a többiek a hajó erőművét tanulmányozták, Phillipset felvillanyozta az érzés, hogy újra mérőműszerek, szelepek és szivattyúk veszik körül. Körbesétált és tanulmányozta azokat a műszereket, amelyeket legutóbbi űrutazása óta most látott először.

Na? Elboldogul velük?  kíváncsiskodott Brecken.

Persze  felelte magabiztosan Phillips.  Egyébként is többnyire önműködőek.

Akkor mehetünk, ahová csak akarunk, nem?

Gondolom igen. Az üzemanyagtartályok teli vannak. Keressük meg az űrtorpedókat, amiket az öreg említett.

Csak bajunk ne legyen belőle  morogta Brecken.



Elindult kifelé, majd tanácstalanul megállt. Phillips elhaladt mellette, majd vizslatni kezdte a hosszanti folyosót félúton keresztező járatokat. Úgy vélte, hogy a vezérlőterem síkjába eső járatok a jobboldali és bejárati zsiliphez vezetnek, a többi pedig a torpedótornyokhoz. A függőleges járathoz ment és miközben hallotta, hogy a többiek követik, mászni kezdett felfelé a létrán. A létra feletti nyíláshoz érve piros figyelmeztetőjel fogadta. Ahogy körbepillantott, észrevett egy mérőműszert, ami azt jelezte, hogy odakint normál légnyomás uralkodik.

Lenézett Breckenre.

Vigyázzon csak.

A nagy, pirospozsgás arcú férfi néhány létrafokot hátrált. Mögötte összetorlódtak a többiek. Phillips elhúzta a fejét, majd elfordított egy kapcsolót. Halkan zümmügni kezdett a villanymotor és a súlyos ajtó félresiklott. A többiek is egymás után küzdötték fel magukat a fülkébe.

Nyilván itt állítják be a starthoz a vezérlőgombokat  tippelte Phillips és nekidőlt a mentőszkafandereket tároló állványnak. A válaszfalra szerelt videoképernyő valószínűleg összeköttetésben van a vezérlővel. Úgy látszik, a torpedókat a hátulsó nyílás alatt helyezték el.

Hogyan indítják el őket?  kérdezte Brecken.

Azok a szállítószalagok juttatják el őket az elülső válaszfalban elhelyezett torpedóvető csövekbe. A rakétákat sűrített levegővel lövik ki, majd rádiójelekkel irányítják.

Úgy érti, hogy a kilövéshez célra kell őket irányítani?

Nem, dehogy. Ha a rakéta már mozgásban van, a torpedó távirányítással bárhonnan mozgatható és irányítható.

Eleget láttam már  közölte Truesdale.  Éhes vagyok.

Úgy döntöttek, hogy visszatérnek a főfedélzetre. Phillips gondosan visszazárta a nyílást és a többiek társaságában folytatta felderítőútját a hajón.

Az egyáltalán nem kiadós húskoncentrátum elfogyasztása után megint a vezérlőben kezdtek őgyelegni, miközben Donna a műszereket tanulmányozta. Phillips közben eldöntötte, hogy szükség esetén felveszi a tartóállványon heverő harmadik szkafandert. Tanulmányozni kezdte az űrruhához tartozó kiegészítőket, amikor gondolataiból hirtelen furcsa hangok verték fel.

A fiatal Truesdale már percek óta szórakozott az irányzóval, de éles kiáltására csak most kapta fel mindenki a fejét. Gyorsan köréje gyűltek, hogy lássák, mi történt. A mutató vadul rángatózott jobbra-balra.

Hozzuk egyenesbe!  mondta Phillips utat törve magának a többieken keresztül. Néhány gyors módosítással sikerült egyenesbe hoznia a mutatót, majd hátralépett és a válaszfalnak dőlve a többiek arcát figyelte. Truesdale sápadt volt.

Ők voltak  lihegte mentegetőzésképpen.

Akkor most mi lesz?  kérdezte Donna.

Hogy-hogy mi?!  hörögte elvörösödve Brecken.  Szépen leszállunk a Marsra, az lesz.

Akkor lássuk, hogyan kormányozza ezt a rakétát maga  felelte a lány hűvösen.

Breckennek leesett az álla a megdöbbenéstől.

Miii? Magának elment az esze? Bevette amit az öreg mondott?

Miért ne?  vágott vissza Donna.  Nem a semmiért hoztak ide minket. Varret félt. Márpedig ha ennyire súlyos a helyzet, valakinek tennie is kell valamit  mi pedig itt vagyunk, nem?

De nem sokáig!  replikázott Brecken vészjósló hangon.  Csapjanak csak rá azokra a vezérlőgombokra! Phillips, maga siessen a rakétaterembe és gondoskodjon róla, hogy minden működjön!

Csinálja maga  mondta nyugodt hangon a mérnök.

El akarta kerülni az ellenségeskedést, amit a lány reakciója váltott ki, de nagyon nem volt ínyére Brecken modora. Azt sem felejtette el, hogy néhány napja újra szabadnak kezdte érezni magát.

Idehallgasson  mondta Donna felbátorodva a mérnök viselkedésén  ha hozzányúlok azokhoz a vezérlőgombokhoz, úgy megindul felfelé a hajó, hogy mindannyian fejre állunk. Inkább készítsen elő egy torpedót.

A lány visszafordította tekintetét a gombok és kapcsolók erdejéhez.

A fúvókák felől tompa dübörgés hallatszott és a fedélzeten mindenki megtántorodott.


[image: img3.png]



Elsőként Brecken nyerte vissza egyensúlyát. Vicsorogva ragadta tarkón a lányt és dühödten rángatni kezdte. Phillips gúnyos mosolyát látva hátralépett és a szkafandertároló állványról felkapott egy fémrudat.

A pokolba!  hörögte  Azt csináljátok, amit mondok! Te meg szépen visszamész oda, ahova mondtam és gondoskodsz róla, hogy azok a torpedóvető csövek meg legyenek töltve!

Phillips torkát düh fojtogatta. Szeme sarkából látta, hogy Truesdale hátrálni kezd a válaszfal felé. Tekintete olyan tárgy után kutatott, amivel felveheti a harcot Breckennel szemben. A feszült csendet végül a lány törte meg, aki zihálva előre vetette magát és Brecken arcába mélyesztette körmeit. A férfi szitkozódva, fejét elrántva próbálta védeni a szemét. Elengedte ugyan a lány nyakát, de egyúttal visszakézből arcon is ütötte. Donna megtántorodott, majd a padlóra rogyott.

Most vagy soha  futott át Phillips agyán a gondolat és teketóriázás nélkül támadásba lendült. Ez nem kerülte el Brecken figyelmét sem, aki megpróbált kitérni a férfi elől. Phillipsnek mégis sikerült akkora erővel vállon taszítania, hogy mindketten nagy puffanással vágódtak a válaszfalnak. Phillips addig csavarta ellenfele alkarját, míg meg nem hallotta a padlóra zuhanó fémrúd csattanását. Brecken bal öklével a mérnök arcába csapott. Phillips megpróbált ellépni, de ebben éppen Brecken lába akadályozta meg. Elvesztette egyensúlyát, de akkor sem engedte ki a markából ellenfelét. Mindketten a padlóra zuhantak és tovább csépelték egymást. Brecken a méregtől elvörösödve, habzó szájjal szitkozódott.

Phillips ismét gyorsan előre vetette magát és tenyéréllel állon vágta ellenfelét. Brecken hátratántorodott, majd úgy hasba rúgta Phillipset, hogy a mérnök valósággal feltörölte a padlót. Miközben próbált feltápászkodni, észrevette, hogy Brecken tapogatózva kutat a fémrúd után.

Nem fog menni  gondolta kábán.

Lábát egy stabilan rögzített műszertáblának vetve félig felegyenesedett. Újra Breckenre rontott.

Különös, cikázott át agyán a gondolat, hogy az öreg Varret milyen előrelátóan válogatta össze a kellően primitív és erőszakos embereket.

Nagy lendülettel ütközött Breckennek és mindketten a válaszfalnak csapódtak. Brecken teste olyan gyorsan ütődött a fémhez, hogy a férfinak ideje sem volt felkiáltani a fájdalomtól. Phillips gyorsan felkászálódott, de Brecken nem mozdult.

A műszerfal mellett végtagjait nyújtogatva halkan fészkelődött Donna. Truesdale, aki falfehérré vált az ijedtségtől, a vezérlő túlsó végébe húzódott vissza.

Veled elszámította magát az öreg Varret. Te »normálisan« reagálsz az erőszakra  futott át Phillips agyán a gondolat, amikor a férfira nézett. Parancsolóan intett neki.

Jöjjön, segítsen.

Brecken láthatóan nem tért magához. Truesdale mégis óvatosan közelítette meg, majd segített Phillipsnek felnyalábolni a férfit. Elbotorkáltak vele az egyik hálófülkéig és rádobták egy ágyra.

Odafigyelésre van szüksége  jegyezte meg Truesdale.

Tőlem nem fogja megkapni!  csattant fel Phillips.  Dagadtra akarta verni a fejünket, mit bohóckodjunk itt vele?

Félrehúzta a tolóajtót és észrevette, hogy nincs rajta zár. Nem sokat törődött vele, mert gyanította, hogy Brecken felépülése eltart egy ideig.



A vezérlőbe visszatérve látták, hogy Donna felül. A lány  kissé megilletődve a férfiak jelenlététől  bizonytalan mozdulatokkal állt talpra, majd hátrasimította szőke hajkoronáját.

Mi történt?  kérdezte.

Belefejelt a válaszfalba  felelte kurtán Phillips.

Senki nem fűzött megjegyzést a szavaihoz. A műszerekre összpontosították figyelmüket és tanulmányozták az iránystabilizátor jelzőtárcsáját.

Nincsenek már túl messze tőlünk  mondta halkan Donna.  Most mi a véleményed, Phillips?

Könyörtelenség, de lehet, hogy mégis meg kellene tennünk.

Nekem sem tetszik a gondolat  mondta gyorsan Donna.  Sohasem okoztam egyetlen ember halálát sem.

Ó, persze. A Holdra is nyilván véletlenül hozták.

A lány először szúrós pillantással válaszolt a megjegyzésre, aztán lemondóan vállat vont, mint aki gyakran hall ilyesmit.

A férjem rendes fickó volt  mondta védekezésképp , de sose vigyázott arra, hogy vezetés közben ne igyon túl sokat. Akkor is éppen egy gyors kört akart megtenni…én meg csak a kényszerleszállás előtti pillanatokban tudtam hozzáférni a kormányhoz. Még eszméletlen voltam, amikor megtaláltak.

Ó  mondta Phillips.

A Holdon eltöltött 1 év ellenére feleannyira sem vagyok kemény, mint amilyennek mutatom magam. Mielőtt férjhez mentem, gyermekgondozónő voltam. Csak belegondoltam, mi lesz, ha ez a járvány minden bolygón elterjed, mielőtt megtalálnák az ellenszerét. El tudja képzelni, mi vár akkor a gyerekekre?

Phillips az iránystabilizátort bámulta. Arra gondolt, hogy a közjó érdekében néha csúnya dolgokat kell művelni. Vajon mit érezhettek egykor a hóhérok, amikor ártatlanokat küldtek a másvilágra? Persze börtönőrök vagy mészárosok éppenséggel akkor is voltak.

Fogjuk fel kegyelemdöfésnek  mormolta sápadt ajkakkal Donna.  Persze az ember azt hinné, manapság már ilyet sem követnek el…

Hmm  dünnyögött Phillips.  Truesdale és én éppenséggel előkészíthetünk két torpedó-lövedéket. Remélem, a robbanások minket nem szednek szét.

Varret szerint nem sok olyan fertőzött lehet, aki szellemileg alkalmas arra, hogy őrködjön  jegyezte meg Truesdale.  Vajon milyen érzés lehet?…

Phillips rosszalló pillantást vetett rá, de azért megindult a folyosóra. Először a rakétatermet ejtette útba, ahol ellenőrizte a rakétavető-csövek jelzéseit. A fúvókák addigra már automatikusan újratöltődtek.



A rakétatermet elhagyva felmásztak a létrán a toronyba. Ott Phillips néhány percig a berendezéseket vizslatta, majd átfutotta a Varret által otthagyott kézikönyveket. Gondolatait az unatkozó Truesdale szakította félbe:

Az a vén kecske azt hitte, csak ledob ide minket és máris úgy viselkedünk mint egy összeszokott csapat. Van esélyünk rá, hogy elboldoguljunk a rakétákkal és ne robbanjunk fel?

Próbálkozhatunk vele  mondta ridegen Phillips.  Legalábbis nem lehetetlen beindítani őket.

A mérnök megtalálta a válaszfalban elhelyezett kettős műszerfalat és megrántott egy kapcsolópárt. Halk zümmögést és kattanást követően két rés nyílt a raktér mennyezetén. A sötét nyílásokból  közvetlenül a szállítószalagok mögött  ferde fémcsúszdák emelkedtek ki.

Nézd csak a kicsikéket!  mondta megilletődve Phillips.

A raktérből két miniatűr hajóorr emelkedett ki. A mérnök újabb kapcsolókat rántott meg. A karcsú rakéták a szállítószalagokra pottyantak és siklottak előre, amíg csak látni lehetett őket a teljes, 20 láb hosszúságú szakaszon.

Phillips, csak óvatosan velük!  aggodalmaskodott Truesdale, amikor a mérnök éppen az egyik lövedék apró fedelét készült leszedni.

Fél, hogy felrobban?  kérdezte Phillips, miközben tanulmányozni kezdte a szerkezetet.

Naná! Maga azelőtt hozzá sem nyúlt ilyesmihez!

Higgyen amit akar  replikázott a mérnök.  Most pedig szépen bekapcsolom a rádióirányítást, ellenőrzöm az akkumulátor-telepeket, az indítócsövekbe pedig betáplálom a rossz híreket. Idenézzen!

Visszahelyezte és lezárta a fedelet, közben pedig kigondolta, mit fog csinálni a távirányító panelekkel. Bekapcsolt egy fejük felett elhelyezett képernyőt, amin a válaszfal keresztmetszeti képe jelent meg  ahogyan közvetlenül a legközelebbi torpedó előtt látszott. Addig állítgatta a készüléket, amíg képes nem lett körbepásztázni a torony belsejét. Miután elszórakozott azzal, hogy nézte magát és Truesdale-t a képernyőn feltűnni, kiinduló helyzetbe hozta vissza a képmezőt, kikapcsolta a készüléket és a másik panelhez fordult.

Azt hiszem, mindjárt végzek az ellenőrzéssel  jelentette ki.

Truesdale fürgén mászott lefelé a létrán. Phillips a fejét csóválva nézett utána.

Nem tudom, mit kezdhetnénk vele  morogta.  Kár, hogy Brecken olyan önfejű. Mert ő legalább…eh!

Vajon ő maga képes lesz-e helytállni, ha eljön az ideje? Varret végülis nem sokat kért tőlük. Csak egy lövés és meg kell nézniük, hogy szétpukkant-e a hajó. Mitől kattantak be úgy, hogy nem hajtották végre a parancsot? No nem mintha ezzel megúsznák a dolgot… Az ugyanis nyilvánvaló, hogy a hatóságok számára elfogadhatatlan egy ilyen végzetes járvány széthurcolása a bolygórendszerben. Csakhogy az érzelmek eddig legyőzték a józan észt.

Na, rövidesen minden kiderül  mondta magának.

A toronyban nem sok tennivaló maradt. A torpedókat a vetőcsövekbe kellett juttatni, majd két másik tartalék-torpedót előkészíteni. Amikor ezzel is végzett Phillips, lezárta a fedelet és lemászott a létrán.



Amikor visszatért a vezérlőbe, Donna és Truesdale éppen a képernyőt bámulták. A mérnök odament hozzájuk és átnézett a válluk felett: a képmezőnek majdnem a közepén kis fénygolyó lebegett.

Ez lenne az?  kérdezte Phillips.

Ez  felelte Donna.  A Mars fénye éppen csak megvilágítja.

Mekkora a távolsága?

Úgy 150 mérföld. Éppenséggel jól fel tudnánk nagyítani… viszont ők is felfedezhetnének minket, ha nagyon figyelnének kifelé. Felkészült rá, hogy… megtegye?

Fogjuk rá  mondta Phillips.  Brecken?

Lehet, hogy megölte!  csattant fel vádlón Truesdale.

Találtam egy elsősegély-csomagot és injekciót adtam be neki  mondta Donna.  Csúnya púp nőtt a fején, de remélhetőleg kialussza magát.

Phillips Truesdale-re pillantott. A fiú láthatóan ideges lett. Vajon Brecken miatt aggódik, vagy attól fél, amit tenni szándékozunk?  kérdezte magától a mérnök. A legjobb lesz félretenni az útból, mielőtt még több bajt okoz.

Szerintem boldogulsz egyedül is, Donna  mondta a lánynak  Truesdale és én majd őrködünk a toronyban.

A fiú összerezzent.

Nem! Én nem megyek oda még egyszer! Engem nem fog rávenni!

Rávenni? Mire?  kérdezte Phillips.

Gyilkosságra! Mert maguk is tudják, hogy ez az! Azokat a szerencsétleneket nem figyelmeztette senki!

Remélem is  mondta szárazon Phillips.  Különben ők intéznek el minket!

Mondja maga!  Truesdale gúnyosan mosolygott.  Egyébként is rájöttem, hogy milyen könyörtelen alak.

Donnára pillantott, miközben homlokáról törölgetni kezdte az izzadtságcseppeket.

És maga? Hagyja, hogy megtegye? Segédkezik egy tömeggyilkosságban?

A lány gyönyörű kék szemével aggódó pillantást vetett a fiúra, de nem szólt semmit.

Ugyan már Truesdale  próbálkozott Phillips békés, meggyőző hangon.  Ha felfedeznek minket, vagy nekünk lesz végünk vagy nekik. Illetve rajtunk kívül még több millió embernek is, ha nem állunk az útjukba. Ők nem fognak aggódni értünk. Vagy maga meg akar halni?

Amikor elhangzott a kérdés, hirtelen eszébe jutott a Truesdale-ről írt jellemzés. Egyszerre csak azt kívánta, bár ne mondott volna semmit. A fiú arcán különös, vad vonások jelentek meg. Amikor pedig hátrálni kezdett az ajtó felé, már sugárzott róla a ravaszkodó gyűlölet.

Én nem félek a haláltól!  mondta halk, de indulatos hangon.  De mi a helyzet magával, Phillips? A nagy, könyörtelen űrmérnökkel, aki büszkén csapkodja más koponyáját az acélfalhoz, aki mást sem szeretne jobban, mint felrobbantani egy csomó ártatlan embert? Honnan tudja, hogy veszélyesek ránk? Vagy az nem is érdekes?

Truesdale!  csattant fel Phillips.  Nyugodjon már le!

Majd ha maga is lenyugszik!  kiáltotta a fiú hisztérikusan.  Majd én megmutatom, ki fél itt a haláltól!

Átvetette magát a küszöbön. Phillips utána ugrott, de a fiú kicsusszant a markából.

Állj készenlétben!  kiáltotta hátra Donnának és bekapcsolta az összes fúvókát.

Truesdale-t az indulat hajtotta és nemhogy nem érte utol, de még nőtt is kettejük közt a távolság a folyosón. A folyosó felénél már 15-20 lábnyi előnyre tett szert a fiú. Phillips arra számított, hogy a rakétateremben keres menedéket, ám meglepő módon a függőleges mélyedésben elhelyezett létra felé vetette magát. Phillips megbotlott, de sikerült mgkapaszkodnia egy korlátban. Az üldözött szünet nélkül mászott felfelé. A mérnök utána vetette magát.

Ám alig tett meg felfelé féltucatnyi létrafokot, rájött, hogy Truesdale behozhatatlan előnyre tett szert  és éppen akkor tűnt el a kijárati nyílásban. Phillips arra várt, hogy a légmentesítő ajtó bezáruljon…de nem zárult be.

Mit is csinálhat most Truesdale? Elképzelte, hogy mit…és beleborzongott.
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Levetette magát a létrafokról. Zuhanni kezdett vissza a fedélzetre, csak kezei súrolták a létra oldalát. Amikor a folyosók kereszteződéséhez ért, levetette magát a létráról. Nagy puffanással fogott talajt, amit nyugodtabb lelki állapotban fájdalomként érzékelt volna. Gurult néhány métert a vezérlő irányában, majd sikerült talpra állnia. Még látta, hogy Donna kifelé bámul a bejáratnál  aztán egy megrendítő erejű rázkódás a padlóra küldte.

Fülsiketítő robbanás rázta meg a folyosót, amelynek fénye valahonnan a hátuk mögül ragyogott fel. A mérnököt roppant erő vágta a fedélzethez: arra sem volt ideje, hogy fejét védje az ütődéstől. Mire feleszmélt, már négykézlábra volt ereszkedve és fejét néhány hüvelyknyire tartva a padlótól, ostobán bámult maga elé. Egy örökkévalóságnak tűnt, míg kínok közepette, egy korlátba kapaszkodva lábra állt. Látta, hogy Donna a bejáratnál térdel és kezét arca elé tartja. Aztán azt is látta, hogy kezére mered és kábán zsebkendőt húz elő, hogy letörölje róla a vért.

Hirtelen légáramlat csapott az arcába. Morajló, majd süvítő hang tört elő a háta mögül és szinte sokkolta.

Lezárni a bejáratot!  üvöltötte túl a zajt gyorsan bemutatva az űrhajósok körében jólismert kézjelet.

Donna feltápászkodott. Phillips sarkon perdült és nagy lendülettel indult el a keresztfolyosók találkozási pontja felé. Nem vesztegette idejét azzal, hogy felfelé bámuljon  jól tudta, mit művelt Truesdale. Csak a zárt toronyban elhelyezett torpedó-lövedékek felrobbantása tudott akkora erőt felszabadítani, ami képes volt feltépni a hajó burkolatát is. Ha például csak a robbanófejeket hozták volna működésbe, azt észre sem vett volna.

Átdobta magát a fedélzeti nyíláson, ám ahogy a főfedélzet síkjába ért, elképesztő változást érzékelt a gravitációban. Amikor újra érezte testsúlyát, mászni kezdett felfelé a létrán át a páncéltoronyba. Mire ki tudta nyitni a zsilipajtót, már kapkodva szedte a ritkuló levegőt. Végül sikerült felküzdenie magát a fülkébe és maga után hermetikusan lezárni a helységet.

Phillips nyugtató, mély lélegzetet vett, ahogy körbepillantott. Látta, hogy ez a tornyocska a másik tornyocska szakasztott mása. Hamar felfedezte a videotelefont és már hívta is a vezérlőt. Donna gondterhelt arcát látta meg a képernyőn. A lány arcvonásai csak akkor enyhültek meg, amikor feltette a kérdést:

Hol vagy?

Phillips elmagyarázta, mi történt.

Egyetlen lehetőség maradt: innen megpróbálni  hangzott a végső konklúzió.

Szerintem észrevették a felvillanást  mondta Donna.  A műszerek jelzései szerint pályamódosítást hajtottak végre.

Durrantsunk oda nekik!  türelmetlenkedett Phillips.  Ha elég gyorsak vagyunk, élve megússzuk.

Otthagyta a bekapcsolt videotelefont és gyors léptekkel a válaszfalban lévő irányítópultokhoz ment. A másik toronyban elsajátított ismeretei és a Földön végzett iskolai tanulmányai alapján felhozta a két torpedót. Ellenőrizte a rádióirányítást és a lövedékeket az indítócsövekbe juttatta. Mivel tisztában volt vele, hogy szakaszosan robbannak fel, az izgalomtól verejtékcseppek futottak a szemébe.

Kezdjük  motyogta és megpróbálta folyamatosan az irányítópultokon tartani a kezét. Két irányítópulton végezte a műveleteket és a torpedó-lövedékek baljóslatúan csusszantak az indítócsövekbe. A videofonon keresztül Donna izgatott kiáltását hallotta.

Elindította a rakétákat. Távirányítással hozta őket működésbe, miközben a képernyőkön a másik hajót kutatta tekintetével.

Egy pillanatig nem látott mást, csak az űrben terjedő léglökést. Aztán az is megfagyott és szépen visszasodródott a hajó törzséhez. Újra láthatóvá váltak a csillagok.



A videotelefonon keresztül hallotta, ahogy Donna izgatott, mégis jól hallható hangon leolvassa a műszerek jelzéseit. Ő aztán a közölt információk alapján pályamódosításokat hajtott végre.

Az egyik képernyő közepén végül észrevette a céltárgyat. Igyekezett a másik rakétát is célra irányítani. Ám hiába végeztetett a rakétaorral legyezőmozgást, a kijelzőn nem látott semmit.

Szerintem túl magasra céloztad az egyiket  jegyezte meg Donna.

Valami nem stimmel  bosszankodott a férfi.  Sehogy sem tudom behozni őket. Biztos nem egy vonalban, hanem eltérő pályán mozognak.

Biztos ami biztos alapon még egy lövedéket kilőtt, és figyelmét újra az első torpedóra összpontosította.

Ez a lövedék már jó pályán haladt. Phillips most végre jól szemügyre vehette a cirkáló hatalmas törzsét. Minél tovább nézte a monstrumot, annál több részletet fedezett fel rajta. Egyszercsak nyílás támadt a cirkáló oldalán és a nyíláson keresztül apró lángcsóvák röppentek szerteszét. Aztán elsötétült a képmező.

Közelségi gyújtóval felszerelt elfogórakéták  mormolta.  Úgy jönnek ránk, mint a legyek.

Phillips meghallotta Donna kétségbeesett sikolyát. Csak egy pillanatra látta az arcát, de azonnal megértette, hogy ezek a pillanatok iszonyúan megviselik  ahogy civilizációjuk bármely képviselőjét megviselték volna.

Átkozódva két újabb rakétát emelt ki a raktérből. Ugrabugrálva, mintha hajtóművet ellenőrizne öt perccel a felbocsátás előtt, előkészítette őket a kilövéshez. Mégis óráknak tűnt, amíg az indítócsövekbe csúsztatta és az űrbe kilőtte őket.

A cirkáló újra megjelent  ezúttal mindkét képernyőn. Alighogy csökkenni kezdett a lövedékek és a másik hajó közötti távolság, máris megfigyelhette, hogyan lép működésbe a cirkáló védelmi rendszere. A monstrum fénylő gázfelhőt dobott ki magából, amelyben ezernyi apró kis röppentyű kelt életre. Felvillantak és fénycsóvát húzva maguk után cikáztak feléjük. Aztán semmi.

Ezek nekünk jönnek!  kiáltotta Donna.  Kapaszkodj!

Phillips már meg is rántotta a kapcsolókat és két újabb torpedót hozott fel. Kihallotta Donna hangjából a sürgető szándékot, ezért a mentőszkafanderekhez lépett és meg is ragadott egyet.



A következő pillanatban, ahogy Donna oldalra rántotta a hajót, a gyorsulás az állványhoz lökte a férfit. Oldalról csikorgó fém hangját hallotta: az újabb rakéták a raktérből kifelé mozdulva félúton összepréselődtek.

Phillips valószerűtlennek érezte az egész jelenetet: miközben tehetetlenül csüngött a fülkében, a képernyőkön mozgó, csillogó, fémes színű tárgyak jelentek meg.

Donna!  kiáltotta rekedten.  Lassíts!

Nem merek  hápogta videotelefonon keresztül a lány.  Most nem látom őket, de tudom, hogy ránk startoltak!

Lassíts!  ismételte Phillips  Éppen most keresztezik a lövedék pályáját! Átveszem az irányítást!

Ahogy megszűnt a gyorsulás, Phillips visszahuppant a padlóra. Egyetlen ugrással a rádiónál termett.

A fémes csillogás hatalmas űrhajóvá változott, amely lassan elfordult korábban megfigyelt tartózkodási pontjától. Phillips azon morfondírozott, hogy mikor veszik észre a torpedókat. Vagy nem is néznek ebbe az irányba és csak azt semmisítik meg, aki megakadályozza eszelős száguldásukat a Marsra? Phillips ökölbe szorított kézzel meredt a képernyőre. Nem tehetett mást, mint várt.

Egyszercsak valami duzzanat jelent meg a csillogó hajótesten. Láthatóvá váltak az eddig láthatatlan részletek: ahogy hátracsúszott egy hátsó elem, előtűnt egy tátongó lyuk  csak éppen a fáklyaként világító rakéták nem voltak sehol.

Ahogy elsötétült a képernyő, Donna felkiáltott:

Eltalálta!

A beálló csendben Phillips hallani vélte a lány zokogását.

Ó, Phillips  mondta ezúttal nyugodt hangon Donna  sikerült!

Tarts ki!  mondta Phillips.  Bebújok egy szkafanderbe és előre megyek.

Kikapcsolta a videotelefont és felkapott egy szkafandert. Jó tizenöt percbe tellett, amíg a sisakot megfelelően odacsavarozta a ruhához és mindent leellenőrzött. Csak most érezte, mennyire fáradt.

Kinyitotta a kijárati nyílást. Ahogy a levegő kiáramlott a páncéltoronyból, védőkesztyűjével megragadta a létra tetejét, majd visszamászott a főfedélzetre.

Vánszorogni kezdett a légtelenített folyosón. Benézett a hálófülkébe, ahol Breckent hagyták. Gyorsan visszacsúsztatta az ajtót.

Úgy látta, hogy Donna a légzsilipből kialakított kettős vészkijárati ajtóval egészen a vezérlőig lezárta a folyosót. Dörömbölni kezdett kívülről, mire a lány belülről  az irányítópultról vezérelve  kinyitotta a vészkijárati ajtót.

A mérnök belépett, az ajtó pedig bezárult mögötte. A megszokott bejárati ajtón át lépett a vezérlőbe. Donna lesegítette róla a szkafandert és a képernyőhöz kísérte.



Phillipsben kihunyt minden lelkesedés. Amikor meglátta Brecken holttestét, arra gondolt, hogyan nézhetnek ki a másik hajó utasfülkéi  most, hogy darabjaik szétszóródnak az űrben…

A lány arcáról ünnepélyesség sugárzott.

Most mit fognak velünk csinálni?  kérdezte a férfitól. Kimerültnek látszott. Átkarolta és magához húzta a férfit.

Te is hallottad, mit mondott Varret  mondta Phillips.

Persze. De betartja-e az ígéretét? Most, hogy megtettük, nem fognak-e szégyellni minket? És még ha nem is fognak, én akkor sem tudnék visszamenni a Földre és elviselni, ahogy bámulnak.

Phillips bólintott. Eszébe jutott az a morbid kíváncsiság, amit a bírósági tárgyalásán tapasztalt. Iszonyodva néztek rá az emberek  pedig figyelembe kellett volna venniük azt is, hogy megmentette egy űrhajó legénységét. De csak az számított, hogy embert ölt. A közvélekedés szerint pedig aki embert öl, az nem lehet többé normális ember.

Szerintem mostantól kezdve csak mi fogjuk megérteni egymást  mondta a férfi rezignáltan.

Donna halványan elmosolyodott és ebben a pillanatban megszólalt a jól ismert szignál.

A képernyőn sápadtan, feszült arckifejezéssel megjelent Varret. Meghallgatta Phillips beszámolóját, amiből nem hiányzott Truesdale és Brecken halála sem. Az öreg kérte, nézzék el neki, hogy nincs túl jól, de nagyon rosszul érezte magát, amikor meglátta a robbanást.

Iszonyú volt  folytatta szomorúan  de meg kellett tenni. A fertőzöttek halálos fenyegetést jelentettek mindenkire és nem lehetett tárgyalni velük.

Az öreg végül összeszedte magát és izgatottságát leplezendő, emlékeztette őket ígéretére. Javasolta, hogy amíg megkísérlik elvontatni hajójukat a Deimoshoz, döntsék el, mit kérnek a hatóságoktól az elvégzett feladatért cserébe.

Phillips elgondolkozva nézett Donnára. Bármennyire elvontan szemlélik tettüket és bármennyire hivatalos formában is fejezik ki hálájukat, hogy leplezzék a tényt, ők attól még kitaszítottakká válnak. Persze egy lehetőséget azért még elfogadhatnak.

Már döntöttünk is  mondta bátran.  Úgy hallottam, űrállomást építenek a Deimoson.

Az öreg meglepetten biccentett.

Legyen a mi tulajdonunk az a hold és legyen szerződésünk arról, hogy üzemeltethetjük a rádióállomást  mondta határozottan Phillips.

Varret pislogott, aztán megértően elmosolyodott.

Ésszerű és jól megfontolt kérések  mormolta pillanatnyi szünet után.  És azt hiszem, értem az indítékukat is. Ha azt a hajót meg lehet javítani és fel lehet újítani, még rövidebb kirándulásokat is tehetnek vele a Marsra.

Varret még annyit kért tőlük, hogy figyeljék a segítségükre küldött mentőcsapatot, aztán eltűnt a képernyőről.

Phillips csak most mert újra kérdőn Donnára nézni. Találkozásuk óta most először mosolygott felszabadultan a lány.

Szép alku volt  mondta végül.

Phillips pedig érezte, hogy amit most megkapott, hatalmasabb, mint a Mars piciny holdja.
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A Szemek Kupolája hajszál híján megakadályozta a terraiakat abban, hogy eljussanak a Tepokt bolygóra. Akiknek mégis sikerült leszállni ebben a világban, azoknak többé nem adatott meg a visszatérés lehetősége  csak a kötelező tiszteletadás és az elítéltetés keserű élménye.



A tepokti diák, akinek kék köpenye George Kinton meglátása szerint élesen elütött fakó, bíborszínű pikkelyeitől, három, éles karomban végződő mancsával jelezte, hogy kérdezni szeretne. Kinton, aki egy emelvényről nézett hallgatóságára, biccentett a diák felé.

Szóval nem tudja pontosan hány csillag van a Galaxisban?

Kinton kényszeredetten elmosolyodott és ráncos ujjaival őszülő hajába túrt. A tepoktiak vartyogó nyelvén saját nevét csorcs-nak hallotta. Az elmúlt tíz évben, amióta hajójával átvergődött a meteoritövön és egyedüli túlélőként leszállt a Tepokt felszínére, gyakran szegeztek neki ilyen kérdéseket. A rendkívül kulturált tepoktiak számára nem adatott meg az űrutazás lehetősége, így a világűrrel kapcsolatos témák iránt akkora kíváncsiság élt bennük, mint a földi álmodozókban. A bolygójukat fátyolként elfedő meteorit- és holdtörmelékről nehezen nyert ismeretek is csak információ-morzsák voltak.

Azt hiszem, már korábbi előadásaim során is említettem  felelte Kinton tepokti nyelven  hogy a Galaxis csillagainak száma éppoly hatalmas, mint amilyen hatalmasnak tűnik számotokra is a Szemek Kupoláján át nézve. Fajom tudósai nem találkoztak még egyetlen olyan lénnyel sem, aki képes lenne megbecsülni az összes csillag számát.
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Kinton hátradőlt és kérdezői arcát fürkészte. Ha nem lett volna hosszúkás orruk és állkapcsukban hegyes, éles fogaik, még emberszabásúnak is tűntek volna. Kinton 5 láb és 10 hüvelyk magas volt, a hosszú, hajlékony testű tepoktiak pedig csak alig valamivel alacsonyabbak. Tudósaik köpenyt hordtak, ami jótékonyan elfedte rövid lábukat, ám a jóval a mellkasuk felett kinőtt tömzsi karjuk már aránytalannak tűnt Kinton szemében. Tíz év alatt ugyan hozzászokhatott volna látványukhoz, de bíborszínű pikkelyeik és hatalmas fogaik legalább valamennyire természetesnek tűntek.

Megértem kíváncsiságotokat  tette hozzá  és óriási eredménynek tartom, hogy tudósaitoknak oly sok csillag távolságát sikerült megmérniük.

Kinton tisztában volt azzal, hogy a tepoktiakat örömmel tölti el irántuk érzett csodálata. Ugyanakkor nem értette, hogy miért mutatnak oly halvány szándékot az általa közöltek elfogadására. Tudta persze, hogy noha ő volt a tepoktiak írott történelmében az első csillagközi látogató, mégsem tudott számukra egyetlen új gondolattal sem szolgálni. Ő maga is úgy érezte, a földi tudósok semmilyen tudással sem gazdagíthatnák az itteni kollégáikat.

George, el tudná részletesebben mondani, hogy milyen problémákkal szembesültek az első földi felfedezők?  jött az újabb kérdés.

Mielőtt Kinton válaszolhatott volna, a spártai egyszerűséggel megépített terem végében szétnyílt az aranyszínű függöny. Kinton legfőbb segítője, az erre az évre szolgájává választott Klaft lépett elő mögüle és indult sebes léptekkel az emelvény felé. A csiszolt kőpadokon ülő húsz-egynéhány kérdező némán, de átható tekintettel nézte a szolga mozdulatait. Kintonhoz érve Klaft lehajolt és halkan sutyorgott valamit a férfi fülébe. A terrai csak nehezen tudta kibetűzni az üzenetet, ami az orra alá dugott puha, atlaszfényű papíron állt. Végül felemelkedett és tett egy lépést kérdezői felé.

Sajnálom, hogy be kell fejeznünk ezt a beszélgetést  szólt hozzájuk.  Tájékoztattak, hogy újabb űrhajó landolt a Tepokton. Kértek, hogy menjek én is oda, mert lehet, hogy ez is a Földről jött.

Klaft izgatottan ugrott le, hogy végigvezesse Kintont a folyosón, de a terrai még habozott. Hallgatói között tudósok és hivatalnokok is voltak, akik megtiszteltetésnek vették, ha ellátogathattak korlátozott számú előadásaira.

Persze ma már aligha tudnának meg tőle közvetlenül bármilyen olyan információt, amit ne jegyeztek volna le az évek során. A bolygó tudósai, történészei és filozófusai kellő tisztelettel és lelkesedéssel gyűjtöttek be minden információmorzsát, amivel csak szolgálhatott és olyat is, amit később ő maga is elfelejtett. Most mégis érzékelte a csalódottságot, amit bejelentése okozott.

Gondoskodom róla, hogy visszatérhessek városukba  mondta Kinton és elégedett moraj futott végig a termen.

Később annak a sugárhajtású helikopternek a fedélzetén, amelyhez hasonlót emlékei szerint maga is vezetett húsz fényévnyire innen, a Terrán, Klaft tiszteletteljes tiltakozását hallva tagadólag rázta a fejét.

De George, éppen elég az, hogy láthatták, amikor megkapta a hírt! Egész hátralevő életükben beszélhetnek majd róla! Azokra ne pocsékolja az energiáját, akik merő kíváncsiságból jöttek el az előadására!

Kinton csak mosolygott aggodalmaskodó segédjén. Kipillantott az ablakon és megpróbálta kitalálni, mi rejtőzik Klaft mondatai mögött. Figyelembe véve a Tepokt hosszabb tengely körüli forgásidejét, úgy 48 évesnek saccolta életkorát. El fog jönni az idő, amikor megöregszik és meghal. Akkor vajon kinek az akarata érvénysül?

Lehet, hogy hibázott. Talán mégsem kellene akadályoznia a biológusokat és a sebészorvosokat…Nem. Temessék el akkor is, ha így a tepoktiak csak annyit tudnak meg az emberi testről, amennyit ő elmond nekik.



Hogy ne kelljen arra gondolnia, milyen elfogultan tekintettek rá a tepokti tudósok, lenézett a vízierőmű hatalmas gátjára, ami az ő tervei alapján készült. Az itt termelt energiával rövidesen kivilágítják a várost, amelyben a személye köré épülő intézmény számára kiválasztott tudósok, hallgatók és munkások laknak majd. Kinton emlékeztette magát arra, hogy erre a tepoktiaknak nem volt szükségük  csak jelezték vele, hogy hajlandóak neki valamit visszaadni abból a segítségből, amit ő nyújtott nekik.

A tepokti iparágak némelyike a földiekhez képest elmaradottabb volt. Kevesebben laktak ezen a bolygón és a luxus is mást jelentett, mint a Földön. Az a körülmény sem ösztönözte pluszteljesítményre az ittenieket, hogy nem tudtak kihatolni a bolygóközi térbe. Kinton rendkívül szerencsésnek mondhatta magát, amiért sikerült áthatolnia a legalább száz mérföld átmérőjű meteoritövön és ha csak egy hajóroncs fedélzetén is, de le tudott szállni a Tepokt felszínére.

Nem tudjuk, hogy mindig metoritok voltak-e ott vagy egy részük egy szétrobbant hold maradványai, de tudósaink számításai szerint is csak nagyon rövid utat lehet rajtuk keresztül megtenni  mondta Kintonnak az egyik tepokti.

Ahogy a bolygó napjának fénye megcsillant az űrhajó törzsén, elfordította fejét az ablaktól. Vajon tisztességes lenne-e arra biztatni a jövevényt, hogy megpróbálja a lehetetlent?

Az elmúlt tíz évben Kinton soha sem érzett elegendő ösztönzést, hogy megpróbálja. Az itteniek a Szemek Kupolájánák nevezték el az állandó mozgó fénycsoportot, mert egy legenda úgy tartotta, hogy minden pici, de látható holddarab éberen figyel egy-egy bolygólakót. Földi kollágáikhoz hasonlóan az itteni csillagászok is az asztrológiára vezették vissza tudományukat. Kinton többször is viccesen mondta nekik: nem érez késztetést arra, hogy az űrben beleszáguldjon saját őrzőjébe.



A helikopter ereszkedni kezdett. Kintonnak eszébe jutott, hogy az üzenetben szereplő város mindössze húsz mérföldnyire fekszik itteni otthonától. Mire a leszállópályán talajt fogott a lába és felnézett az égboltra, már majdnem tovasuhant a rövid tepokti éjszaka. Az innen látható fényesebb csillagok visszahunyorogtak rá és tudta jól, mindegyiküket górcső alá vette már egy-egy amatőr vagy profi csillagász. Egy óra sem telik el és nagy részüket eltakarják az apró holdak, amelyek közül néhány már fel is tűnt az égbolton. Csillagoknak is nézhették volna őket vagy a helyi bolygórendszer öt tagjának, ám a csoportokba verődött apróbb égitestek nemsokára úgy ragyognak fenn az égen, mint valami piciny tejútrendszer.

Klaft, aki elsőként szállt ki  még a pilóta is csak utána kullogott  észrevette, hogy a terrai még mindig felfelé bámul.

Dicső fénybe vonták, míg el nem átkozták  idézett egy tepokti mondást, amit a Szemek Kupolájáról terjesztettek el a bosszankodó tudósok.

Kinton meglepve látta, hogy most segítője néz hosszasan felfelé. A tepoktiak imádnak megoldhatatlan problémákon rágódni. Még klubokat is létrehoztak, hogy arról vitatkozzanak, vajon a holddarabok két kisebb égitestből származnak vagy csak egyből.

A csoportot féltucat tisztviselő kísérte gyors léptekkel a Kintonra váró járműig. Klaftnak sikerült a küldöttség kisebb tagjait megnyugtatnia, így Kinton megtudott néhány információt az új látogatóval kapcsolatban. Az űrhajó ugyan több száz mérfölddel arrébb landolt, de valakinek eszébe jutott, hogy ennek a városnak a kórházában dolgozik egy orvos, aki állítólag az emberi fiziológia szakértője, így a roncs egyetlen utasát  akiről azt sem tudták életben van-e  ideszállították.

A járműkonvoj vijjogó hang kíséretében fékezett a kórház előtt. A medikusok utat törtek maguknak a bejáratnál cseverésző tömegben és Kinton perceken belül megpillanthatott egy másik, matracra fektetett terrait.

Egy ember!  futott át agyán a gondolat, de máris csalódottan elhúzta a száját. Valójában nem is tudta, mit remélt.



A tepokti orvosok megtisztították az űrhajóst és bekötözték sebeit. Kinton úgy látta, a bal combcsontja és néhány bordája eltört, a fején és a vállán pedig vágási sérülések lehettek. Sötét hajú, fakó bőrű férfi volt kiugró állal. Az orra valószínűleg egy korábbi balesetben lapult szét. Hosszú, hegyes fülei még jobban kihangsúlyozták soványságát.

Ajkai még alvás közben is vékonyak és szárazak voltak.

Elszakadt az öve és átrepült az irányítópult fölött?  találgatta Kinton hangosan.

Ámulok a bölcsességén, George  mondta a pufók orvos, akit valószínűleg a sérült terrai felügyeletével bíztak meg. Kintonnak ugyan nem volt ismerős a tepokti, de itt mindenki vélelmezett keresztnevén szólította.

Ő dr. Csukszolki  mormolta Klaft.

Kinton az itt megszokott üdvözlő kéztartással reagált, majd hozzátette:  Látszik, hogy Ön szakszerűen bánik vele.

Csukszolki nyakán jólesően megremegtek a pikkelyek.

Tanulmányoztam a terrai élettant  jelentette ki önelégülten.  Persze csak a maga feljegyzései és rajzai alapján, hiszen még nem volt alkalmam ellátogatni Önhöz.

Rövidesen alkalmat kerítünk arra is  felelte Kinton.  Klaft majd…

Mielőtt befejezhette volna a mondatot, megszólalt a beteg.

Egy ember…  motyogta.

Kábultan megrázta a fejét. Megpróbált felülni, de nyögdécselve visszasüppedt..

Mitől ijedt meg, amikor meglátott?  töprengett Kinton.

Minden rendben  mondta nyugtatóan.  Túl van rajta és itt jó kezekben lesz. Úgy hallottam, a balesetnek nincs több túlélője.

A férfi kíváncsian nézett rá. Kinton rájött, hogy tíz év kihagyás után furcsán préseli ki száján a földi szavakat. Újra próbálkozott.

A nevem George Kinton. Nem hibáztatom, ha nem érti, mit mondok. Tudja, tíz éve nem beszéltem emberrel ezen a bolygón.

A terreai néhány lélegzetvételnyi idő alatt feldolgozta a hallottakat és láthatóan megnyugodott.

Al Birken  mondta szűkszavúan.  Tíz éve?

Egy kicsit még hosszabb ideje is  felelte Kinton.  Rendkívül meglepő, ha bármi eljut nnek a bolygónak a felszínéig  főleg, ha az egy űrhajó. Magának hogy sikerült?



Birken gyanakodva méregette a kérdezőt.

Nem hallott az új kolóniákról? Ezek szerint még akkor jött ide, amikor az összes bolygóról szabadon lehetett távozni.

Volt egy kis településünk a második bolygón  mondta Kinton.  Azt akarja mondani, hogy újabb kolóniákat hoztak létre?

Azt. A másik öt bolygón már szaporodnak a hajtóanyag-tartályok. De úgy tűnik, még egyetlen területrabló sem találta ki, hogyan telepedhetne itt le. Persze nem kizárt, hogy már szaglásznak errefelé is.

Magával mi történt? Elfogyott az üzemanyaga?

A férfi néhány másodpercig végigmérte Kintont, aztán elfordította a fejét. Kiinton hirtelen gyanakodni kezdett. Általános törvényszerűség, hogy a civilizációk előőrsei mindig létrehoznak kevésbé kívánatos dolgokat is, például börtönöket. Elhatározta, hogy óvatos lesz a másik terraival.

Mondjuk úgy, hogy én is felfedező vagyok  felelte végül Birken.  Ezért is jöttem egyedül. Ha nem bántok senkit, engem sem bánt senki. Mondjuk nem kellemes, ha levegőbe röpítik az embert.

Kinton némi bűntudattal konstatálta, hogy a férfinak pihenésre van szüksége. Csak most tudatosult benne, hogy perceket vesztegetett el a beszélgetéssel, miközben a tepoktiak érdeklődve, de tétlenül álldogáltak körülöttük.

Röviden kikérdezte az orvost és továbbította az információt Birkennek, hogy a lába eltört, de a többi sérülése nem súlyos.

Rendbe fogják hozni magát  biztosította az űrhajóst.  Ebben nagyon jók, mégha kicsit leguánhoz hasonlítanak is. Pihenje ki magát. Ha jobban lesz, visszajövök.

A következő három hónapban Kinton majdnem minden nap megtette az utat települése és a kórház között. Úgy érezte, egyetlen találkozást sem hagyhat ki, mert így legalább törleszthet mindazokért a jótéteményekért, amikkel a helyiek megajándékozták. Másrészt mágnesként vonzotta a kórház, ahol egy másik terraival beszélgethetett.

Az orvosok kezelésbe vették Birken lábát: egy olyan eljárással ültettek fémrudat a beteg csontjába, amit már Kinton ideérkezése előtt leírtak. Birken számított rá, hogy ha segítséggel is, de majdnem minden nap képes lesz járni, a csontszeget pedig akkor távolítják el, ha a sérült rész már behegedt. A férfi közben lelkesen megtanult mindent, amit Kinton a bolygóról elmondott.

Magáról azonban szűkszavúan nyilatkozott és ez aggasztotta Kintont.

Nem szabad túl sokat várni ettől a terraitól  figyelmeztette Klaftot.  Közöttetek is vannak olyan polgárok, akik nem mindig engedelmeskednek a törvényeknek, akik, hogy is mondjam…

Mi úgy mondjuk: pallosérettek  vágott közbe Klaft, hogy kisegítse Kintont, aki a megfelelő szavakat kereste.  Más szóval bűnözők. És úgy gyanítod, ez az Al Birken is az, igaz?

Nem lehetetlen  ismerte el kelletlenül Kinton.  Keveset árul el magáról. Talán éppen az igazságszolgáltatás elől menekült, amikor foglyul ejtette a Tepokt gravitációja.

Kinton már megbánta, hogy beszélt Birknnek az űrhajóról. Attól tartott, hogy a férfi nem hitte el, hogy nem érdemes vele felszállni.



Azért amikor csak lehetett, igyekezett meglátogatni.

Egy szürke reggelen, amikor a helikopter megszokott módon landolt a város légi kikötőjében, fülébe jutott a hír.

Nincs itt a terrai  közölte Klaft elfordítva tekintetét a ziháló küldöncről és Kintonnal a nyomában előre indult.

Nincs? Hová vitték?

Klaft zavartan nézett rá. Kinton újra kérdezett és tudni akarta azt is, mi lett a helyszínre vezényelt fegyveres rendőrökkel.

Éjszaka  vartyogta Klaft  amikor senki sem figyelt rá  nekem így mondták és gondolom nem hazudtak  szóval…

Folytasd már, kérlek.

Szóval akkor éjszaka Albirken elhagyta a szobát, ahol addig feküdt. Dr. Csukszolki csontszegének köszönhetően már tudott járni. Ellopott egy földjárót és elhajtott vele.

Elhajtott?  Kinton kellemetlen szorítást érzett a gyomrában.  Senki sem tudja, hová ment? Úgy értem, talán csak szét akart nézni a bolygón. Lehet, hogy…

Elharapta a mondatot, mert a fejében megszólalt egy képzeletbeli vészcsengő. Klaft karmait összeütve jelezte egyet nem értését.

Albirkent egy másik járművel üldözőbe vette három rendőr. Kiderült, hogy a mi városunk felé vette az útját.

Mit mondott, miért éppen arra ment?  kérdezte Kinton, akinek megint az űrhajó jutott az eszébe. Birkennek elment a józan esze?

Nem mondott semmit  felelte kifejezéstelen arccal Klaft.  Meglepte a rendőröket. Kettőt megölt, a harmadikat megsebezte, mielőtt elmenkült a lándzsájával.

Mivel?  kérdezte Kinton a döbbenettől tágra nyílt szemmel.

Jól hallottad. Nem számítottak rá, hogy tűzfegyverekre is szükségük lesz, így csak rövid lándzsákat vittek magukkal.



Kinton a küldöncre emelte tekintetét. Most vette észre, hogy tiszthelyettesi rangfokozata van. Megcsóválta a fejét. Birkennel kapcsolatos gyanúja láthatóan beigazolódott.

Miért éppen egy ilyen alaknak sikerült eljutnia ide?  kérdezte magában bosszúsan. A tepoktiaknak jó véleményük volt a terraiakról… eddig. A saját helyzete miatt mégsem aggódott. Függetlenül attól, hogy a később szégyenkeznie kell-e az új látogató miatt, elfogadtatta magát a lilapikkelyesekkel és azok nagylelkűen viseltettek iránta. Azzal nyugtatgatta magát, hogy saját helyzete akkor is szilárd, ha a helyieket feldühítik a gyilkosságok. Tapasztalt űrhajósnak számított és elmondhatta magáról, hogy már eddig is tíz évvel megajándékba a sors.

Emlékeztette magát, hogy a tepoktiak civilizáltabbak, mint az a gátlástalan Birken.

Felegyenesedett, hogy lerázza magáról a kora reggeli fáradtságot.

Haladéktalanul fel kell szállnunk  mondta Klaftnak.  Talán még észrevesszük, mielőtt odaér…

Nem tette hozzá, hogy az űrhajóhoz, de azért látta Klaft megnyúlt arcán a kétkedést. Segédje valószínűleg hasonló következtetésre jutott, mint ő.

Visszamásztak a gépbe és Klaft rövid utasításokat osztogatott a sovány, fiatal pilótának. Egy perccel később Kinton már azt látta, hogy összezsugorodik alattuk a táj. Csak amikor megfordult vette észre a két felfegyverzett tepoktit, akik még Klafttal együtt szálltak be a helikopterbe. Az egyik rendőr volt, a másikról pedig annyit állapított meg, hogy tiszti rendfokozattal rendelkezik. Vállukról hosszú csövű pisztolyra emlékeztető fegyver lógott le, amelyeknek tusát a tepoktiak mancsához tervezték. A rendőr még egy fura, négycsövű fegyvert is vitt magával: a szerkezet olyan apró rakétákat volt képes kilőni, amelyek nem voltak nagyobbak Kinton hüvelykujjánál és olyan robbanóanyaggal töltötték meg, amely minden Kinton által ismert bolygón félelemmel vegyes elismerést váltott volna ki.

Vajon őt akarták megvédeni vagy Birkent elkapni?

A szikrázó reggeli égbolton a pilóta Kinton városa felé fordította a gépet. Jóval azelőtt, hogy feltűntek volna a Kinton intézet épületei, rádióüzenetet kaptak Birkenről.

Látták a gát előtt elhajtani  jelentette higgadtan a pilótafülkéből visszatérő Klaft.  Megállt, hogy üzemanyagot követeljen a karbantartó munkásoktól, de azokat már előre figyelmeztették és elmenekültek.

Nem tudták volna elkapni?  kérdezte éles hangon Kinton, aki alig bírta leplezni ingerültségét.  Tudom, hogy lándzsa van nála, de mégiscsak egyedül van és sérült.

Klaft habozott.

Nincs igazam?  firtatta Kinton.

Segédje kipillantott az ablakon. A Tepokt napja által megvilágított felhők színe a rózsaszínűtől a narancssárgáig váltakozott. Klaft grimaszokat vágott és kelletlenül összekoccintotta feltűnő fogsorát.

Talán attól féltek, hogy meg fogsz sértődni, George  felelte végül.

Kinton hátradőlt a párnázott ülésen, amelyet kimondottan az ő terrai vonalaihoz terveztek és némán bámulta a pilóta mögötti válaszfalat. Ezek szerint ő felelős Birkenért, aki terrai, tehát az emberi faj képviselője. Lehet, hogy nem akarták megbántani sem, de itt azért többről van szó. A tepoktiak ezt a két terrai személyes ügyének tekintik és úgy gondolják, Kinton majd megoldja valahogy. De mit tehetne ő? Nem tartotta Birkent eszelősnek, csak egy egoista bűnözőnek.

Hiba volt megemlíteni az űrhajót  motyogta bal hüvelykujját harapdálva.  Valamiért menekül, az világos. Talán attól fél, hogy a hatóságok a Szemek Kupolájáig követik. De mit követett el?

Kinton gyorsan megfordult, hogy megtudja, hallották-e a többiek. Zavarba jött, mert nem tudta, milyen nyelven motyogott az imént. Klaft és a rendőrök szándékosan félrehúzódva nézelődtek.

Birken vajon hallgatna-e rá, ha megpróbálná meggyőzni? Talán ha elmondaná neki, mennyire esélytelen az állandó mozgásban lévő Szemek Kupoláján át akadálytalanul távozni…

A rendőr kiáltására kapta fel a fejét. Felkelt az ülésből és a túloldali ablakhoz lépett.



A városi leszállópályán túl földjárót pillantott meg. A sárgás színű, rövid szárú fűszerű növénnyel borított síkságon magányos alak cammogott egy méretes tárgy felé. Az űrhajó volt az, ami még sohasem emelkedett az űrbe.

Hagyjuk a várost! Gyerünk egyenesen a hajóhoz!  adta ki az ukázt Kinton.

Klaft továbbította a parancsot a pilótának. A gép egyre kisebb köröket leírva közeledett a csillogó hajótesthez.

Amikor elsuhant felette a gép, Birken felnézett. Gyors ütemben lépkedett tovább és egy leginkább lándzsára hasonlító eszközzel egyensúlyozta magát.

Ereszkedjen le!  adta ki az újabb parancsot Kinton.

A helikopter az űrhajótól száz yardra ért földet. Mire azonban utasai kiszálltak, Birken már egy vonalba került vele  csak éppen 50 lábnyi távolságban.

Birken!  kiáltotta Kinton.  Hová ilyen sietősen?!

Senki sem rohant utána, így Birken lelassította lépteit, de azért rendületlenül haladt célja felé. A válla fölött figyelte őket.

Sajnálom, Kinton  mondta minden sajnálat nélkül  de az egészségem érdekében tovább kell repülnöm!

Ott fenn szörnyen egészségtelen!  replikázott Kinton.  Már mondtam magának, hogy nincs biztonságos átjárás arrafelé!…

Igen, igen, mondta. De nem vagyok köteles elhinni!

Várjon! Gondolja, hogy nem küldtek fel személyzet nélküli rakétákat? Mindegyik megsemmisült, Birken!

Birken olyan arcot vágott, mintha a másik az időjárásról beszélne.

Kinton, akit aggasztott, hogy a férfi makacsul halad tovább, 6-8 lépést tett előre fenyegetőleg. Mégsem tudta volna csak úgy megragadni a menekülőt: Birken még sérült lábbal is képes lett volna összetörni az idősebb férfi csontjait.

Kinton visszanézett a helikopter mellett álló tepoktiakra. Klaft, a pilóta és a rekétafegyverrel felszerelkezett rendőr nyugodtan néztek vissza rá. Segítséget akart kérni, de képtelen volt magából kipréselni a szavakat.

Ez nem az ő bulijuk…  motyogta. Birken felé fordult, aki egyre közeledett a hajóhoz.  Végezni fog magával és a hajóval is. Ha pedig valami csoda folytán átvergődik a meteoritövön  az még rosszabb. Egyetlen civilizált kolónián sem fogják újra szabadon engedni.



Hirtelen elszégyellte magát. Rájött, hogy ha itt tartanák Birkent, ez a magas kultúrájú nép kitenné magát egy gátlástalan bűnözőnek, aki már az első találkozást követően gyilkosságot követett el.

Birken!  kiáltotta.  Egyetlen kérdésem maradt: azt akarja, hogy visszahozassam velük magát ide?

Ez megállította Birkent. Gúnyos mosollyal nézett a tétova tepoktiakra.

Nem tűnnek túl buzgóknak  gúnyolódott.

Kinton eleresztett egy tepokti kifejezést, aminek akkor fogta fel a jelentését, amikor a gátmunkások szájából hallotta. Aztán megfordult és rohanni kezdett a helikopter felé. Ám alig tett meg néhány lépést, amikor hirtelen megváltozott kísérője addig kifejezéstelen tekintete. A rendőr felemelte súlyos fegyverét, Klaft pedig sziszegve előre vetette magát. Mire Kinton öregedő lábizmaival oldalra szökkent, már el is zúgott tőle 6 lábnyira a lándzsa.

A terrai arcát elöntötte a düh. Birken  aki megtette a távolság felét  közben rohant az úrhajó felé, ahogy csak bírt

Kinton valósággal letámadta a tepoktiakat. Félresöpörte az aggodalmaskodó Klaftot és kikapta a meglepett rendőr mancsából a fegyvert. Megfordult és a vállához emelte.

A tepoktiak rövid karja miatt úgy konstruálták meg a rakétavetőt, hogy amikor a célzókarikákat szemmagasságba emelték, a fegyver tusa a mellkasnak támaszkodott. A piciny rakétacsövek fejmagasság fölött helyezkedtek el, hogy a kezelőt óvják a légnyomástól.

A célzókarikák ugráltak a rohanó alak körül. Kinton meglepve konstatálta, hogy csak zihálva tudja megtartani a fegyvert. Vagy még mindig benne volt az ijedtség a feléje dobott lándzsától?

Úgy ítélte meg, hogy Birken nincs megfelelő távolságban. Azon töprengett, hogy a férfi megijed-e határozott fellépésétől.

Ez így nem igazságos  gondolta magában.  Szegénynek csak egy lándzsája van. Ki hibáztathatná azért, mert vissza akar menni az övéihez? Sántikálva fut…megsérült. Hogyan is várhatnák el tőle, hogy megértse?…

Aztán mégis összeszorította a fogait. A célzókarikák befogták Birkent, aki egyre közeledett a bejárati nyíláshoz vezető létrához.

Kinton megnyomta az elsütőbillentyűt.

Négy pici, világító lövedék indult száz yardos útjára. Kinton ugyan nem tudta jól megkülönböztetni őket egymástól a levegőben, de azzal tisztában volt, hogy röppályájukat folyamatosan módosítva végül befogják Kintont.

Az egyik lövedék az űrhajó vezérsíkja mellett elzúgva csapódott a férfi közvetlen közelében a talajba, amikor egyik lábával már a létra legalsó fokára lépett. Két másik lövedék a hajótestbe száguldott: a robbanások nyomán fémdarabok szóródtak szét.



A légnyomás lehajította a férfit a létráról. Hiába próbált egy pillanatig kinyújtott kézzel egyensúlyozni, a markolatot már nem érte el. Tehetetlen kupacként zuhant a sárgás gyepre.

Kinton felsóhajtott.

A rendőr elvette tőle a fegyvert, ügyesen újratöltötte és újra felkínálta neki. A terrai nem nyúlt érte, így a rendőr kinyújtott mancsával próbálta rátukmálni. Kinton némán biccentett. A tepokti rendőr átvágtatott a gyepen, hogy szemügyre vegye Birkent.

Meghalt  mondta Klaft, miután a biztos felegyenesedett és intett a mancsával.

Ugye odaküldtök valakit, hogy gondoskodjon róla?

Igen, George  felelte Klaft.  George!

Igen?

Nagyon tanulságos lenne… azt hiszem dr. Csukszolki örömmel venné, ha…

Rendben  mondta megadóan Kinton, aki maga is meglepődött rajta, mennyire érzelemmentes a hangja.  Csak mondd meg neki, hogy néhány hónapig ne hurcolássza itt körbe az anatómiai vázlatait.

A terrai visszamászott a helikopterbe és lerogyott az ülésbe. Észrevette, hogy Klaft is visszasomfordált a helyére. Felnézett.

A rendőrök itt maradnak addig, amíg nem jönnek meg a városból a kocsik. Már úton vannak  mondta segédje.



Kinton a kezeit bámulta. Meglepte, hogy egyik sem remeg. Szomorúnak, üresnek érezte magát. Nyoma sem volt benne annak az izgatottságnak, ami percekkel ezelőtt még tetőfokára hágott.

Miért nem engedted elmenni, George?

Hogy? Mert…mert összetörte volna a hajót, amit ti kemény munkával építettetek meg. Nincs biztonságos átjárás a Szemek Kupoláján keresztül.

Nincs kiszámítható átjárás  helyesbített Klaft.  De neked akkor is építettünk volna egy másik hajót, hiszen megmutattad, hogyan kell.

Kinton lassan ökölbe szorította ujjait.

Nem volt rendes ember. Tudod, hogy itt is gyilkolt. Mit művelt volna az enyéim között… ott a Terrán? El kellett volna engedni és hagyni, hogy még több bűncselekményt kövessen el ?

Értem a logikádat, George  mondta Klaft.  Talán nem illene éppen nekem mondanom, de…boldogtalannak látszol.

Az lehet  mondta kedvetlenül Kinton.

Nekünk is vannak bűnözőink  vartyogta a lehető legszelídebb hangon segédje.  Mi úgy gondoljuk, nem kell gyászolni azt a fájdalmat, amit ők okoztak maguknak.

Én is így gondolom  sóhajtott Kinton.  Csak…

Felnézett a hosszúkás arcra, a lilapikkelyes, kidudorodó homlok alól együttérzően reá szegeződő különös szempárra.

Csak most megint egyedül vagyok.
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A SZERZŐ ÉS KORA

Horace Brown Fyfe 1918. szeptember 30-án született a New Jersey állambeli Jersey Cityben. Több mint egy tucat sci-fi novellát írt, de regényt tudomásunk szerint csak egyet, a D-99-et (a 60-as évek elején adták ki). Harl Vincenthez hasonlóan ő is másodvonalbeli szerzőnek számított, akiről a nem amerikai sci-fi történeti összefoglalók szót sem ejtenek. Az Adamo Books olvasói számára két művét választottuk ki: az 1951-ben publikált Annak a világnak pusztulnia kell!-t (Eredeti címe: This World must Die!), illetve az 1953-as Távoli magány-t (Eredeti címe: Exile). Az elsőként említett novella először a Future Combined with Science-Fiction Stories 1951. szeptemberi számában látott napvilágot. A kissé hosszú nevű kiadvány szerkesztője Robert W. Lowndes volt. Aki persze kicsit járatosabb az amerikai sci-fi történetében, az tudja, hogy az Egyesült Államokbeli szerzők  akárcsak később magyarországi kollégáik  előszeretettel használtak álneveket, hogy a közvélemény ne tekintse őket tucatáru-előállítóknak. Ha tovább kutakodunk, rájövünk, hogy a Robert W. Lowndes név mögött Donald A. Wollheim (1914. október 1. New York  1990. november 2.) rejtőzött. Wollheim az amerikai sci-fi irodalom aranykorának egyik legjelentősebb személyisége volt, ez pedig arra enged következtetni, hogy közvetve vagy közvetlenül, de Fyfe is kapcsolatba került a főáramlat alakítóival, szerkesztőkkel és szerzőkkel egyaránt. A svéd Sam J. Lundwall Holnap történt (Eredeti címe: It Happened Tomorow) című sci-fi történeti összefoglalójában kemény szavakkal illeti az amerikai sci-fi irodalom jelentős részét, különösen az aranykor termését. Nem riad vissza a szemét minősítéstől sem. Vajon Fyfe művei is a szemét kategóriába tartoznak? Aligha. Használ bizonyos sablonokat, de azok inkább csak kötelező díszletként szolgálnak. A hangsúly sokkal inkább az emberi kapcsolatok törékenységén van  még akkor is, amikor a szereplők egy része földönkívüli. Márpedig ez az irodalomban soha nem számított szemét-nek. Bármennyire rövid lélegzetűek ezek az írások, nem marad el belőlük a jellemábrázolás. Lou Phillips (Annak a világnak pusztulnia kell) se nem jó, se nem rossz ember. Amikor a helyzet úgy kívánja, agresszív és ölni is képes. De értelmetlenül soha nem tenne ilyet. A fertőzöttek hajójának megsemmisítése sem okoz neki örömet, egyszerűen végrehajtandó feladatnak tekinti. Fyfe csak annyi pozitív vonással ruházza fel, amennyi feltétlenül szükséges ahhoz, hogy az olvasó megértse cselekedeteinek mozgatórugóját. És ez azért tisztességes írói magatartás. Fyfe két novellájának nincs boldog befejezése: itt is ott is meghalnak olyan emberek, akik ugyan javíthatatlanul ellenségesek, de haláluk inkább veszteség, mint valamiféle győzelem. Ez az üzenet pedig távol áll attól a kommersz logikától, amivel oly sokszor  nyilván nem alaptalanul  vádolják az USA sci-fi irodalmát. Fyfe műveit akkor tudjuk jobban értékelni, ha azt is látjuk, milyen szellemi és piaci környezetben születtek.

Az 50-es évek Amerikájában több mint egy tucat sci-fi magazin próbálta az olvasói igényeket kielégíteni. 1950-ben lépett színre a H. L. Gold által szerkesztett Galaxy, amely rövid idő alatt piacvezető kiadvány lett. Példányszáma 90 ezer körül mozgott, szerzőinek pedig szavanként 3-4 centet fizetett (ez néhány évvel később lecsökkent másfél centre, majd újra megemelkedett…). Figyelemre méltó, hogy a Galaxy eredeti olasz kiadójától megválva is képes volt piacon maradni és egészen a 60-as évek elejéig megtartani olvasóközönségét.

A novellákra szakosodott szerzőknek  például Harl Vincentnek vagy Horace Fyfe-nak  egyszerre kellett mennyiséget és minőséget is produkálniuk ahhoz, hogy pénzt is lássanak az írásból. Tudomásunk szerint a kevésbé ismert magazinoknál a novellák szerzői aprópénzt kerestek csupán, tehát a körülményeknek betudhatóan inkább szórakoztató iparosmunkák születtek, mint remekművek. De a magyar olvasók számára ezek is kellemes olvasmányok lehetnek, ha előítélet nélkül olvassák őket.

És persze az idő úgyis eldönti, mi a maradandó érték és mi nem. Az elektronikus könyvek korában újra felfedezhetjük az amerikai aranykor műveit. Fyfe novelláit például több ezer példányban töltik le manapság az internetről, és még az elektronikus könyveladási listák alsó régióiban is feltűnik egy-egy novellagyűjtemény a szerzőtől vagy éppen olyan antológia, amelyben tőle is szerepel egy-egy novella. Az utókor mégsem feledkezett el műveiről.

Horace Brown Fyfe állítólag egyetemi oktatóként kereste kenyerét a halála előtti években. Nem tudunk róla, hogy a 70-s, 80-as és a 90-es években publikált volna sci-fi novellákat. Aztán 1997. november 17-én egy amerikai kórházból eltávozott oda, ahonnan még egy sci-fi írónak sincs visszatérés…
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